
Bringen Sie Entspannung in Ihren Alltag. Spitzentechnologie kombiniert 
wohltuende Massageprogramme mit intelligenter Audiostimulation der 
Gehirnwellen. Gönnen Sie Ihrem Geist und Körper Zeit zum Träumen und 
tanken Sie pure Lebensenergie.
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2000

Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im Bereich 
Wellness und Fitness. 

Heute sind CASADA-Produkte weltweit erhältlich. Kontinuierliche Weiterentwicklung, unverwechsel-
bares Design und die strikte Ausrichtung auf eine Verbesserung der Lebensqualität zeichnen die 
CASADA-Produkte ebenso aus, wie die zuverlässige und hervorragende Qualität. 

< timetorelax

www.casada.de
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Wir gratulieren!
Mit dem Kauf dieses Massagesessels haben Sie Gesundheitsbewusstsein bewiesen. 

Damit Sie auf lange Zeit die Vorzüge dieses Gerätes nutzen können, möchten wir Sie bitten,  
die Sicherheitshinweise aufmerksam zu lesen und zu beachten. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem persönlichen EcoSonic.
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Falls Sie nicht sicher sind, ob Sie den Massagesessel benutzen dürfen, konsultieren Sie in jedem Fall Ihren Arzt.
• ��Massagen während der Schwangerschaft oder bei einer/mehreren der folgenden Beschwerden im Massagebe-

reich sind untersagt: Frische Verletzungen, thrombotische Erkrankungen, Entzündungen und Schwellungen aller 
Art, sowie Krebs. Während der Behandlung von Gebrechen und Leiden ist vor einer Massage die Absprache 
mit Ihrem Arzt zu empfehlen.

• �Personen mit Beeinträchtigung von Körper, Wahrnehmung oder Psyche oder Personen mit mangelnder Erfah-
rung und Kenntnis – ist die Benutzung des Massagesessels nur unter Aufsicht und Anleitung durch die für Ihre 
Sicherheit verantwortliche Personen zulässig.

• �Um Unannehmlichkeiten oder Gefährdungen durch die Benutzung des Massagesessels zu vermeiden, bitten wir 
die folgenden Personen vor der Benutzung um Konsultation eines Arztes:

• Bettlägerige Personen
• In medizinischer Behandlung befindliche Personen
• Rückenpatienten, Personen mit Wirbelsäulenproblemen oder -verbiegungen
• Personen mit Herzschrittmachern

• �Bei Schmerzempfindungen während der Massage beenden Sie die Anwendung bitte unverzüglich. 
• �Bei Verletzungen während der Anwendung begeben Sie sich bitte unverzüglich in ärztliche Behandlung.
• Massieren Sie bitte keine geröteten, geschwollenen oder entzündeten Hautstellen.
• �Dieser Massagesessel dient nur Ihrer heimischen Wellness-Massage, ist kein medizinisches Massageprodukt 

und kann daher eine medizinische Fachbehandlung nicht ersetzen.
• �Wir empfehlen Ihnen eine tägliche Anwendung durch den Massagesessel von 30 Minuten. An gleicher Körper-

stelle sollten Sie höchstens 15 Minuten massieren, da ansonsten eine entgegengesetzte Wirkung auf Grund 
übermäßiger Massage eintreten kann.

• Dieses Produkt ist für Kinder unter 14 Jahren nicht geeignet.
• �Kinder unter 14 Jahren sind zu beaufsichtigen. Stellen Sie sicher, dass sie den Massagesessel nicht zum Spielen 

benutzen.

KONTRAINDIKATIONEN „BRAINTRONICS®"
• �Psychosen (z.B. Schizophrenie, Bipolare Störung, Endogene Depressionen)
• �Persönlichkeitsstörungen
• �Epilepsie und ähnliche Anfallserkrankungen
• �Herzerkrankungen
• �Erkrankungen des zentralen Nervensystems
• �Thrombose
• �Endogene Depressionen
• �ADS (unteraktive)
• �Kürzlich vorgefallener Herzinfarkt oder Schlaganfall
• �Geistige Behinderung
• �Suchterkrankung wie Drogen, Alkohol und Medikamentenabhängigkeit
• �Regelmäßige Einnahme von Psychopharmaka
• �Schwangerschaft
 
HINWEIS: Aus ethischen und rechtlichen Gründen sollte braintronics® nicht bei Kindern und Jugendlichen 
ohne ausdrückliche Genehmigung des gesetzlichen Vertreters angewandt werden. Personen die durch Me-
ditation in Glaubenskonflikte kommen könnten, sollten von der Anwendung absehen.

Kontraindikationen
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Sicherheitshinweise
Bevor Sie Ihren Massagesessel in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte sorgfältig die folgenden Hinweise, um die ein-
wandfreie Funktion und optimale Wirkungsweise zu gewährleisten. Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
sorgsam auf!
• �Der Massagesessel entspricht den anerkannten Grundsätzen der Technik und den aktuellen Sicherheitsbestim-

mungen.
• �Der Massagesessel verfügt über beheizte Bereiche. Personen, die empfindlich auf Wärme reagieren sollten vor 

der Benutzung vorsichtig sein. (ICE 60335-2-32)
• �Der Massagesessel ist wartungsfrei. Evtl. anfallende Reparaturen dürfen nur von einer autorisierten Fachkraft 

durchgeführt werden. 
• �Unsachgemäßer Gebrauch sowie unautorisierte Reparaturen sind aus Sicherheitsgründen untersagt und führen 

zum Garantieverlust.
• Um Unfälle zu vermeiden, greifen Sie nicht mit den Fingern zwischen die Massagerollen.
• Berühren Sie den Netzstecker niemals mit nassen Händen.
• Vermeiden Sie Kontakt des Massagesessels mit Wasser, hohen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung.
• �Verwenden Sie den Massagesessel nicht in einer Umgebung mit zu hoher Luftfeuchtigkeit, wie z.B. in einem 

Badezimmer.
• �Bitte verwenden Sie den Massagesessel nicht, wenn er eingeengt oder an einem Platz steht an dem die Ventila-

toren abgedeckt sind und eine Frischluftzufuhr nicht gewährleistet ist. 
• �Um die Gefahr eines Kurzschlusses zu vermeiden, trennen Sie bei längerer Nichtbenutzung den Massagesessel 

von der Stromversorgung.
• Benutzen Sie keine beschädigten Stecker, Kabel oder losen Fassungen. 
• �Beschädigte Stecker/Kabel müssen vom Hersteller, einem Service-Vertreter oder von qualifiziertem Personal 

ersetzt werden.
• Bei Funktionsstörung trennen Sie bitte sofort die Verbindung zur Stromzufuhr.
• Zweckentfremdung oder falsche Nutzung schließt Haftung für Schäden aus.
• �Um eine übermäßige Strapazierung der Muskulatur und der Nerven zu vermeiden, sollten Sie die täglich emp-

fohlene Massagedauer von 30 Minuten nicht überschreiten.
• �Um Beschädigungen an Ihrem Massagesessel zu vermeiden, verwenden Sie niemals spitze oder scharfe Gegen-

stände.
• �Um die Gefahr von Kurzschluss oder Brand zu vermindern, sollten Sie unbedingt zum Stecker passende Steck-

dosen verwenden und sicherstellen, dass der Stecker vollständig in der Steckdose eingesteckt ist.
• �Nach der Anwendung und vor der Reinigung, trennen Sie Ihren Massagesessel unbedingt von der Stromzufuhr.
• Reinigung und Wartung darf von Kindern unter 14 Jahren nicht ohne Aufsicht ausgeführt werden.
• �Sollte es während der Anwendung zu einem unvorhergesehenem Stromausfall kommen, stellen Sie den Schalter 

bitte unverzüglich auf OFF und ziehen Sie den Stecker, um Beschädigungen an Ihrem Massagesessel zu ver-
meiden.

• Bei feuchten oder beschädigten elektrischen Kabeln dürfen Sie den Massagesessel nicht betreiben.
• �Wenn Kinder unter 14 Jahren, Menschen mit Behinderung oder gebrechliche Personen sich in der Nähe des 

Massagesessels aufhalten oder diesen benutzen, müssen Sie unbedingt beaufsichtigt werden.
• Benutzen Sie den Massagesessel nicht, direkt nach Einnahme einer Mahlzeit oder unter Einfluss von Alkohol.
• Verwenden Sie das Produkt nur zu dem in der Bedienungsanleitung beschriebenen Zweck.
• Bitte verwenden Sie nur Zubehör des Lieferanten.
• Bitte stehen, sitzen oder hüpfen sie nicht auf der Fußstütze, um Beschädigungen zu vermeiden.
• Um Schäden und Selbstverletzungen zu vermeiden, versuchen Sie nicht auf Arm- oder Rückenlehne zu sitzen.
• �Bitte halten Sie Ihren Massagesessel regelmäßig sauber und vermeiden Sie dabei das Einfallen von Fremdkör-

pern in die Ritzen des Massagesessels.
• Bitte vermeiden Sie direktes Ziehen am Stromkabel Ihres Massagesessels. 

• �Bitte stellen Sie bei der Verstellung von Fußstütze oder Rückenlehne sicher, dass sich darunter keine 
anderen Objekte befinden, insbesondere keine Kinder unter 14 Jahren.

• Das Produkt ist ausschließlich für den Heimgebrauch vorgesehen.
• �Bei Beschädigung des flexiblen Stromkabels muss ein dafür vorgesehenes flexibles Kabel verwendet werden 

oder vom Hersteller oder dessen Wartungsstelle ein dafür vorgesehenes flexibles Kabel zum Austausch erwor-
ben werden. SI
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Sicherheitshinweise

Vergewissern Sie sich, bevor Sie auf dem Mas-
sagesessel Platz nehmen, dass der Massage-
mechanismus des Massagesessels sich nicht 
unter dem Sitzkissen befinden, um Druck auf 
das Gesäß und Beschädigungen der Massage-
köpfe des Massagesessels zu vermeiden.

Stellen Sie bei aktivierter Schwerlosigkeit-Lie-
gefunktion sicher, dass sich unter der Fußstütze 
und der Rückenlehne keine Kinder oder Haus-
tiere aufhalten oder spielen, damit das Produkt 
nicht beschädigt wird und keine Personen zu 
Schaden kommen. 

Entfernen Sie vor der Benutzung des Massage-
sessels alle harten Gegenstände und Schmuck-
stücke (z.B. Schlüssel, Uhr oder andere tragba-
re harte Gegenstände) aus Ihren Taschen, um 
Beschädigungen des Produkts oder Verletzun-
gen während der Massage zu vermeiden.

Ziehen Sie das Stromkabel während der Mas-
sage nicht heraus und schalten Sie den Sessel 
nicht direkt am Schalter an der Rückenlehne 
aus, um Beschädigungen des Produkts oder 
Verletzungen zu vermeiden.

Wenn die Fußstütze des Massagesessels ange-
hoben wird, sollte kein Druck auf die Fußstütze 
ausgeübt werden, damit der Massagesessel 
nicht nach vorne kippt und dadurch Produkt 
oder Menschen zu Schaden kommen.

Das Kabel der Fernbedienung oder das Strom-
kabel dürfen im Standby-Modus oder bei ein-
geschaltetem Sessel nicht entfernt oder heraus-
gezogen werden, um Beschädigungen des 
Produkts oder einen Stromschlag zu vermeiden. 
Wir empfehlen, das Kabel der Fernbedienung 
und das Stromkabel nach Gebrauch des Mas-
sagesessels abzuziehen und wegzuräumen. 

Beinstütze nicht 
nach unten 
drücken! 
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Sicherheitshinweise

Um Beschädigungen des Produkts oder Verlet-
zungen zu vermeiden, sollte der Massageses-
sel nicht von mehr als zwei Personen gleichzei-
tig benutzt werden. Lassen Sie darüber hinaus 
keine Kinder auf dem Massagesessel spielen 
oder auf die Beinstütze, das Sitzkissen, die 
Fußstütze, die Rücken- oder Armlehne klettern. 
Es kann sonst zu Unfällen oder Verletzungen 
kommen.

Kindern müssen das Klettern, Hinaufsteigen 
und andere gefährliche Aktivitäten strikt verbo-
ten werden, sonst kann das Produkt kippen und 
umfallen. So werden auch Beschädigungen 
des Produkts und Personenschäden vermieden.

Drehen Sie die Armlehnen des Massagesessels 
nach oben (drehen Sie die oberen Teile der 
Armlehnen nach oben). Legen Sie Ihre Hän-
de (oder die von spielenden Kindern), harte 
Gegenstände, Schlüssel, Uhren, Kleidungs-
stücke und andere persönliche Gegenstände 
während und nach der Massage nicht in die 
Spalten der Armlehnen, wenn Sie die Arm-
lehnen wieder zurückdrehen.  Die Armlehnen 
müssen nach einer Massage wieder zurück in 
die ursprüngliche Stellung gedreht werden, um 
Beschädigungen des Produkts oder Personen-
schäden zu vermeiden.
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Ausstattung | Funktionen

1 Kopfpolsterung

2 Lautsprecher

3 Bedienteil mit integrierter  
Sprachsteuerung 

4 Arm-Airbag

5 Sitzkissen

6 Beinstütze

7 Rückenlehne

8 Verstellbare Armlehne

9 Seitenteil

10 Seitliche Abdeckung

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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Ausstattung | Funktionen

11

12

13

15 16

14

11 Abdeckung der Rückenlehne

12 Schutzabdeckung Elektronik

13 Transportrolle

14 �Stromkabel

15 Netzanschlusskabel

16 Netzschalter
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Fernbedienung
1 LED-Anzeigebereich 

Zum Anzeigen von Massagemodus,  
eingestellter Zeit und anderen Infor-
mationen.

2 Ein/Aus-Taste  
Ein-/Ausschalten des Massageses-
sels.

3 Luftkompression Ein-/Ausschalten der 
Luftkompressionsmassagefunktion 
für die Waden. Die Intensität der 
Luftkompression kann in zwei Stufen 
eingestellt werden.

4 Zeitschalttaste  
Einstellen der Massagedauer.

5 Massagebereichtaste  
Auswahl des Massagebereichs, 
darunter fünf Zonen, d.h. Festpunkt, 
lokal, Oberkörper, Unterkörper und 
Ganzkörper.

 

6 Abwärtstaste für den Massagebe-
reich Einstellen des Massagebereichs 
nach unten.

7 Automatiktaste Massage-Umschalt-
funktion für den automatischen Pro-
grammablauf (siehe Seite 13 dieses 
Handbuchs für Details).

8 Abstandstaste Einstellen des Ab-
stands der Massageköpfe in drei 
Stufen (weit, mittel und eng).

9 Schwerelostaste Einstellen des Schwereloswinkels des Massagesessels mit drei Auswahlmodi 
(einmaliges Drücken für die erste Stufe, zweimal für die zweite und dreimal für die dritte 
Stufe).

10 Sitzpositionstaste hoch Je nach gewünschtem Massagewinkel werden Rückenlehne und Wa-
denstütze gleichzeitig in die bequemste sitzende Massageposition eingestellt.

11 Sprachsteuerungstaste Sprachaktivierung mit der Spracherkennungs-Steuerfunktion.

12 Heizfunktionstaste Ein- oder Ausschalten der Wadenheizfunktion.

13 Aufwärtstaste für den Massagebereich Bewegt den Massagebereich nach oben.

14 Massagearttaste Siehe Seite 14 dieses Handbuchs für Details.

15 Geschwindigkeitstaste Einstellen der Massagegeschwindigkeit.

16 Sitzpositionstaste runter Je nach gewünschtem Massagewinkel werden die Rückenlehne und 
die Wadenstütze gleichzeitig in die bequemste liegende Massageposition eingestellt.

1

2

3
124

13

5

14

6

15

7
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8
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11
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1. EINSCHALTEN DER STROMZUFUHR DES PRODUKTS

AUTOMATIKMASSAGE

BEDIENTASTE BESCHREIBUNG DISPLAY

Schnellmassage: Schnelles Ausführen aller Massageeffekte. A1

Komfortmassage: Entspannung für Muskeln und Knochen fördert 
die Durchblutung. A2

Leichte Massage: Sanfte und angenehme Tiefenmassage, hilft bei 
körperlicher Erschöpfung und entspannt den Körper. A3

Ganzkörpermassage: Tiefenmassage zur Wiederherstellung der 
Körpervitalität. A4

Schulter- und Nackenmassage: Schwerpunkt auf Schulter und 
Nacken. A5

Rücken- und Taillenmassage: Schwerpunkt auf Rücken und Taille. A6

Dehnungsmassage: Der Sessel bewegt sich auf und ab in Kombi-
nation mit dem Massageroboter. A7

Erholung von sportlicher Betätigung: Schnelle Erholung nach 
körperlicher Betätigung. A8

2. STARTEN DER MASSAGE

1 Drücken Sie die Einschalttaste, um mit der Massage zu beginnen und der Massagesessel 
bewegt sich automatisch in die Liegeposition.

2 Die Körperform wird automatisch erkannt, um Körper und Massagesessel aneinander 
anzupassen. (Sie können die Bereichstaste drücken, um die automatische Erkennung zu 
überspringen und automatisch in das Standard-Massageprogramm zu wechseln).

3 Feineinstellung der Schulterposition, wenn die erkannte Position von der tatsächlichen 
Schulterposition abweicht, stellen Sie die richtige Position mit der Abwärts oder aufwärts 
Taste ein. (Sie können diesen Schritt mit der Massagebereich Taste überspringen).

4 Wechseln Sie in den Massagestatus und genießen Sie die Massage.

Steckdose Netzkabel  
einstecken

Netzschalter 
anschalten
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MANUELLE MASSAGE

AUSWAHL MASSAGEBEREICH

FUNKTION BEDIENTASTE BESCHREIBUNG (Anpassungsmöglichkeiten) DISPLAY

Massage- 
Methode

Stopp: Abstand. S.0

Kneten: Geschwindigkeit. S.1

Leichtes Klopfen: Geschwindigkeit und Abstand. S.2

Kneten und Leichtes Klopfen: Geschwindigkeit. S.3

Shiatsu: Abstand. S.4

Klopfen: Geschwindigkeit und Abstand. S.5

3DI: Geschwindigkeit. S.6

3DII: Geschwindigkeit und Abstand. S.7

Abstandstaste Der Abstand kann in drei Stufen eingestellt 
werden. d1 – d3

Geschwindig-
keitstaste

Die Geschwindigkeit kann in drei Stufen eingestellt 
werden. P1 – P3

BEDIENTASTE BESCHREIBUNG DISPLAY

Festpunkt: Festpunktmassage an einer bestimmten Stelle. H0

Lokal: Lokale Massage in einem begrenzten Bereich. H1

Oberkörper: Oberkörpermassage. H2

Unterkörper: Unterkörpermassage. H3

Ganzkörper: Ganzkörpermassage rückwärts und vorwärts. H4

Einstellen der Massageposition (In den Fest-
punkt- und Lokalmodi kann die Massageposition 
eingestellt werden).

Der Massagemechanismus 
bewegt sich nach oben.

Der Massagemechanismus 
bewegt sich nach unten.

Bedienung
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LUFTDRUCK MASSAGE

WÄRMEFUNKTION

SPRACHSTEUERUNG

SCHWERELOSIGKEITSPOSITION

SESSELPOSITION

BEDIENTASTE BESCHREIBUNG

Drücken Sie diese Taste, um die Luftdruckfunktion auszuwählen: Stufe leicht, 
stark und aus.

BEDIENTASTE BESCHREIBUNG DISPLAY

Drücken Sie diese Taste, um die Wärmefunktion im 
Beinbereich ein- oder auszuschalten. Nach dem Ein-
schalten der Funktion bemerken Sie nach kurzer Zeit 
ein leichtes Wärmegefühl.

Über der Bedientaste 
erleuchtet eine rote  
Lampe, wenn die  
Funktion aktiviert ist.

BEDIENTASTE BESCHREIBUNG

Drücken Sie kurz auf diese Taste, um die Sprachsteuerung zu aktivieren. Halten 
Sie die Taste drei Sekunden lang gedrückt, um die Sprachsteuerung ein- bzw. 
auszuschalten.

BEDIENTASTE BESCHREIBUNG

KEINE

Bei jedem Tastendruck wechselt das Produkt in einen automatischen Liegemo-
dus. Es gibt insgesamt drei Modi, die reihum eingeschaltet werden können.

BEDIENTASTE BESCHREIBUNG

SITZPOSITION 
Halten Sie diese Taste gedrückt, um die Rückenlehne langsam anzuheben, wäh-
rend sich die Wadenstütze senkt. Lassen Sie die Taste los, um die Bewegung 
anzuhalten. Oben angekommen stoppt die Aufwärtsbewegung.

LIEGEPOSITION 
Halten Sie diese Taste gedrückt, um die Rückenlehne langsam abzusenken, 
während sich die Wadenstütze langsam hebt. Lassen Sie die Taste los, um die 
Bewegung anzuhalten. In der niedrigsten Stellung stoppt die Abwärtsbewegung.
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SPRACHSTEUERUNG

Drücken Sie min. 3 Sekunden lang die Taste   an der Armlehne  
(Sprachsteuerung ein/aus). Stellen Sie sicher, dass sich das Gerät im Sprachsteuerungsmodus 
befindet. Rufen Sie "Hi Alice" oder "Hey Alice", bevor Sie die folgenden Befehle geben:

Nr. Sprachsteuerung Eingabe Antwort-Eingabe
1 Massage on | Massage einschalten Antwort: Ok, massage on
2 Massage close | Massage beenden Antwort: Ok, massage close
3 Comfort massage | Komfortmassage Antwort: Ok, comfort massage
4 Relax massage | Entspannungsmassage Antwort: Ok, relax massage
5 Full body massage | Ganzkörpermassage Antwort: Ok, full body massage
6 Neck massage | Nackenmassage Antwort: Ok, neck and shoulder massage

7 Back and waist massage | Rücken- und Taillen-
massage

Antwort: Ok, back and waist massage

8 Stretch massage | Dehnungsmassage Antwort: Ok, stretch massage
9 Fixed massage | Punktuelle Massage Antwort: Ok, fixed massage

10 Change the other mode | Zum anderen Modus 
wechseln

Antwort: Ok, change the other mode

11 Go little down | Etwas nach unten Antwort: Ok, go little down
12 Go little up | Etwas nach oben Antwort: Ok, go little up
13 Open the air pressure | Luftdruck öffnen Antwort: Ok, open the air pressure
14 Close the air pressure | Luftdruck schließen Antwort: Ok, close the air pressure
15 Up the seat position | Sitzposition nach oben Antwort: Ok, up the seat position

16 Down the seat position | Sitzposition nach 
unten

Antwort: Ok, down the seat position

17 Stop adjustment | Anpassung stoppen Antwort: Ok, stop adjustment

Hinweis: Die Befehle 15 und 16 können erst nach Befehl 14 verwendet werden.

3. SPRACHSTEUERUNG

• �Sagen Sie „Hi, Alice“, wenn der Massagesessel eingeschaltet ist oder sich im Standby-Modus 
befindet. Drücken Sie alternativ die Aktivierungstaste der Sprachsteuerung auf der rechten 
Armlehne, um die Sprachsteuerung zu aktivieren.

• ��Halten Sie die Taste drei Sekunden lang gedrückt, um die Sprachsteuerung ein- oder auszu-
schalten. 

• ��Nach erfolgreicher Aktivierung dieser Funktion antwortet der Massagesessel „I am here“ ( „Ich 
bin hier“). Wenn in diesem Augenblick innerhalb von sechs Sekunden eine Spracheingabe 
erfolgt, kann die entsprechende Sprachsteuerungsfunktion durchgeführt werden, nachdem der 
Massagestuhl geantwortet hat. Erfolgt nach sechs Sekunden kein Sprachsteuerungseingabe, 
schaltet sich die Sprachsteuerung automatisch aus und muss erneut aktiviert werden.

�
Hinweis: Bitte sprechen Sie Englisch, wenn die Sprachsteuerung aktiviert ist. Sie können nicht 
zu schnell sprechen. Die Sprachbefehle müssen entsprechend den Sprachsteuerungseinträgen 
erteilt werden.

Die SPRACHSTEUERUNG ist ausschließlich  
in englischer Sprache verfügbar.
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4. ANLEITUNG FÜR DAS ABSPIELEN VON MUSIK ÜBER DIE LAUTSPRECHER

1 Greifen Sie auf das Hauptmenü des Smart-Geräts zu. Öffnen Sie „Einstellungen“ und wäh-
len Sie die Option „Bluetooth“ aus. Öffnen Sie „Bluetooth“ und Bluetooth sucht automatisch 
nach einem neuen Bluetooth-Gerät.

2 Das Smart-Gerät sucht nach dem entsprechenden Bluetooth-Modell (z.B. Ecosonic-Music). 
Klicken Sie auf die Taste „Paaren“. Wenn Sie gefragt werden, ob mit dem Gerät gepaart 
werden soll, wählen Sie zum Fertigstellen einfach „Paaren“.

3 Schalten Sie auf dem Smart-Gerät „Music Player“ ein und wählen Sie ein Musikstück.

5. ZURÜCKSETZEN DES MASSAGESESSELS

1 Drücken Sie während der Massage die rote Ein/Aus-Taste, um alle Massagefunktionen 
sofort zu beenden. Der Massagemechanismus und die automatische Aufsitzfunktion setzen 
sich zurück.

2 Wenn die Massagezeit beendet ist (beim Einschalten beträgt sie 20 Minuten), werden alle 
Massagefunktionen automatisch ausgeschaltet und die Reset-Position des Massagemecha-
nismus wird nicht verändert.

3 Schalten Sie nach dem Zurücksetzen die Stromzufuhr zum gesamten Gerät ab.

POWER INPUT ON/OFF

Zeichnung der Schalterposition Stromzufuhr Ziehen Sie das Stromkabel ab

6. DREHEN DER WADENSTÜTZE

1 Dazu drehen Sie zuerst das Wadenstück um bis es an die Querstrebe der Wadenstütze an-
schlägt (starr und nicht drehbar) (wie in Abb. 1 dargestellt).

2 Drehen Sie die Wadenstütze dann wieder nach unten, während Sie diese ca. 5 cm nach 
vorne ziehen (wie in Abb. 2 dargestellt). Gehen Sie umgekehrt vor, um die Wadenstütze 
zurückzudrehen.

1 2
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7. ANHEBEN UND BEWEGEN

8. SCHUTZ DES FUSSBODENS

Zum Anheben und Bewegen des Massagesessels sind zwei Personen erforderlich. Sie sollten den 
Sessel gleichzeitig von vorne und hinten anheben, wobei die Einkerbung auf der rückwärtigen 
Abdeckung des Massagesessels als Krafteinwirkungspunkt hinten und die Querstrebe der Waden-
stütze des Massagesessels als Krafteinwirkungspunkt vorne dient. Heben und bewegen Sie den 
Sessel nicht, indem Sie ihn direkt an den Armlehnen halten.

Lang andauernder starker Druck des Massagesessels kann den Fußboden zerkratzen. Legen Sie 
daher einen Teppich oder ein Polster an der Stelle auf den Boden, wo der Massagesessel zu ste-
hen kommt, um derartige Schäden zu vermeiden.

Hinweis: Bewegen Sie den Massagesessel mit seinen Rollen nicht auf unebenem Boden oder auf 
engem Raum. Zum Anheben sind mindestens zwei Personen erforderlich. Verwenden Sie die Ein-
kerbungen der Verkleidungsplatte der Fußstütze und der Rückenlehne als Hebepunkte. (Heben Sie 
nicht direkt die Armlehne an.)
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9. ANLEITUNG ZUM BEWEGEN

Stellen Sie sicher, dass alle Kabel von der Oberfläche des Massagesessels entfernt wurden. Drü-
cken Sie die Rückenlehne dann bis zu einem bestimmten Winkel nach unten (mit Schwerpunkt auf 
den Rollen). Dann können Sie den Massagesessel mit den Händen vorwärts an eine geeignete 
Stelle schieben und vorsichtig wieder in die richtige Position bringen. (Hinweis: Vor dem Bewegen 
muss zuerst der Hauptschalter ausgeschaltet sowie das Stromkabel und das Kabel der Fernbedie-
nung abgezogen werden.)

Warnung: Die hinteren Transportrollen des Massagesessels sind nur für langsame Bewegungen 
über eine kurze Distanz geeignet. Verwenden Sie für Transporte über lange Strecken bitte andere 
Hilfsmittel, um diesen Massagesessel zu bewegen!
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Besonderheiten
ROLLEN
Das Rollen ist eine angenehme Abwechslung zwischen Spannung und Lösung der Muskulatur 
und wirkt daher besonders beruhigend und entspannend. Diese Technik wird häufig zum Ab-
schluss der Massage, zur Entspannung der Muskulatur und zur Erholung angewendet.
KNETEN
Haut und Muskulatur werden entweder zwischen Daumen und Zeigefinger oder mit beiden Hän-
den gefasst und geknetet. Diese Massagetechnik wird vor allem zum Lösen von Verspannungen 
verwendet. 

LUFTDRUCK
Auf- und abschwellende Airbags bewirken eine pumpende Bewegung, welche natürliche Muskel-
reflexe erzeugt. Besonders wohltuend auch im Waden- und Fußbereich.

KNETEN & KLOPFEN (DUAL ACTION)
Hier werden die Techniken des Knetens und Klopfens kombiniert, um gleichzeitig Verspannun-
gen zu lösen und die Durchblutung zu fördern.

KLOPFEN
Mit der Handkante, der flachen Hand oder der Faust werden kurze, klopfende Bewegungen aus-
geführt. Dadurch wird die Durchblutung gefördert und die angespannte Muskulatur gelockert. 
Wird das Klopfen auf Höhe der Lunge durchgeführt, kann die Schleimlösung in der Lunge ver-
bessert werden. 

L-FORM
Eine tief greifende Ganzkörpermassage vom Nacken bis hinunter zum Gesäß.

S-LINIE
Bei diesem Automatikprogramm massieren besonders körpernahe Massageköpfe den gesamten 
Rücken bis hin zum Gesäß. Die S-förmige Mechanik ist der natürlichen Anatomie der Wirbelsäule 
nachempfunden.

PLATZSPAREND
Für die Liegepositionen fährt der Massagesessel zuerst nach vorne und benötigt daher einen sehr 
geringen Wandabstand. Platzsparend und komfortabel!

SCHWERELOS POSITION
Sie begeben sich in eine für Astronauten entwickelte Position mit „Schwerelos-Gefühl".

AUTOMATIK
9 (inkl. braintronics®) speziell entwickelte Ganzkörper-Automatikprogramme bieten eine breite 
Palette unterschiedlicher Massagetechniken an. Hierbei lässt sich wahlweise die Wärme-Funktion 
zuschalten.

RÜCKENBEREICH
Ein individuell auf jede Größe anwendbarer Massagebereich. 

EINSTELLBARES KISSEN
Bei Bedarf kann das doppelte Kissen angebracht werden, um die Nacken- und Schultermassage-
intensität zu verringern. 

BRAINTRONICS®
Die braintronics® Technologie synchronisiert mittels Audiostimulation die Gehirnwellen. In Kombi-
nation mit einem speziell entwickelten Massageprogramm entspannt der stressgeplagte Körper. 
Ganz gleich, ob Sie entspannen, träumen oder lernen wollen – alles ist möglich.
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LUFTINTENSITÄT
Die Intensität der Airbag-Massage ist einstellbar. 

3D MASSAGE
Bei dieser neuesten Technik bewegt sich der Massageroboter nicht nur den Rücken hoch und 
hinunter, sondern auch in die Muskulatur hinein und zurück.

SHIATSU
Shiatsu (Fingerdruck) ist eine in Japan entwickelte Form der Körpertherapie. Die Massagetechnik 
besteht aus sanften, rhythmischen, tiefer wirkenden Dehnungen und Rotationen. Shiatsu hat das 
Ziel einzelne Punkte am Körper zu stimulieren und die Muskulatur zu mobilisieren.

PUNKT
Die Massageköpfe können punktuell massieren. 

GESCHWINDIGKEIT
Die Massage-Geschwindigkeit ist einstellbar.

WEITE
Der Abstand zwischen beiden Massageköpfen ist einstellbar (eng, mittel und weit).

MUSIK
Zusätzlich entspannen und genießen mit der Musikfunktion.

BLUETOOTH
Eine kabellose Datenübertragung ist möglich.

MASSAGEHÄNDE GEFÜHL
Speziell entwickelte Massageköpfe imitieren eine professionelle Handmassage. Mit einem ma-
ximalen Streckwinkel von 41 Grad und einer Massagetiefe bis zu 6,5cm ist diese Massage 
demnach vergleichbar effektiv und wirkt im Hals-, Brust- und Lendenwirbel-Bereich.

SCHNELLSTART
Die Schnellstart-Bedienung an der Armlehne garantiert eine praktische Steuerung der wichtigsten 
Funktionen.

SPRACHSTEUERUNG
Der Massagesessel kann per Sprachsteuerung bedient werden.

CARBON BEINWÄRME 
Die tiefenwirksame Carbon Infrarotwärme ist ideal für diejenigen, die unter Durchblutungsstö-
rungen oder Muskelverspannungen leiden. Durch die Wärme werden die Blutgefäße erweitert 
und die Durchblutung angeregt. Gleichzeitig wird der Muskeltonus gelockert, was zu einer 
tiefen Entspannung führt.

180°

OPTIONALE ROTATION DES FUSSTEILS
Durch die Möglichkeit einer 180° Rotation können Sie zwischen einer Beinablage oder einer 
Kompressionsmassage wählen. Eine Kompressionsmassage kann verschiedene Vorteile haben, 
darunter eine verbesserte Durchblutung, eine Linderung von Schmerzen und eine Stimulation des 
Lymphsystems. 

BE
SO

N
D

ER
H

EI
TE

N

Besonderheiten
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Lagerung | Pflege
• �Wenn das Gerät längere Zeit nicht genutzt wird, dann sollte das Stromkabel aufgewickelt werden 

und das Gerät sollte in einer trockenen Umgebung aufbewahrt werden.
• ��Bewahren Sie das Gerät niemals bei hoher Temperatur oder in der Nähe von offenem Feuer auf, 

vermeiden Sie eine langfristige Aussetzung unter Sonnenlicht.
• �Verwenden Sie bei der Reinigung bitte nur handelsübliche Kunstlederpflege. Reinigen Sie es zu 

keiner Zeit mit Verdünner, Benzole oder Alkohole.

Technische Daten
Maße: 		  aufrecht: 70 x 104 x 99,5 cm 
			   liegend: 	70 x 135 x 80 cm 
Gewicht:		 59 kg
Spannung:	 220-240V ~ 50/60Hz 
Nennleistung: 	 65 W
Laufzeit:		 20 Minuten 
Braintronics®:	 21 Minuten
Zertifikate:	
			 

STÖRUNG ERKLÄRUNG

Bei Betrieb ertönt das Geräusch des 
Motors.

Es ist ein nirmales Betriebsgeräusch.

Die Fernbedinung funktioniert nicht richtig. Vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker 
richtig in der Steckdose steckt und dass der 
Stromschalter angeschaltet wurde. Überprüfen 
Sie das Kabel der Fernbedinung.

Da Gerät stellt den Betrieb ein. Nach Erreichen der voreingestellten Laufzeit 
oder nach zu langer Nutzungsdauer schaltet 
sich der Sessel automatisch ab. So wird dielän-
gere Lebensdauer des Sessels gesichert. 

Braintronics®-Programme lassen sich nicht 
starten.

Vergewissern Sie sich, dass die Braintronics®-
App installieert und Ihr Konto aktiviert ist. 
Kontrollieren Sie außerdem, ob eine Blue-
tooth-Verbindung zwischen Smartphone und 
Massagesessel besteht.
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EU-Konformitätserklärung
Entspricht den europäischen Richtlinien EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU und RoHs.

Gewährleistungsbestimmungen
Der Händler gewährt auf das umseitig beschriebene Produkt eine gesetzlich vorgeschriebene Ge-
währleistungszeit. Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum ist mit dem Kaufbeleg 
nachzuweisen. Der Händler wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler 
festgestellt wurden, kostenlos reparieren bzw. ersetzen. Hiervon nicht betroffen sind Verschleißteile 
wie z.B. Stoffabdeckungen. Voraussetzung dafür ist die Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit 
Kaufbeleg vor Ablauf der Gewährleistungszeit.

Der Gewährleistungsanspruch entfällt, sofern nach Feststellung eines Fehlers, dieser z.B. durch äu-
ßere Einwirkung oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom Hersteller oder einem 
autorisierten Vertragshändler vorgenommen wurde, aufgetreten ist. Die Gewährleistung vom Händler 
beschränkt sich auf Reparatur bzw. Austausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung 
übernimmt der Hersteller bzw. Verkäufer keine weitergehende Haftung und ist nicht verantwortlich 
für Schäden, die durch die Missachtung der Bedienungsanleitung und /oder missbräuchliche Anwen-
dung des Produktes entstanden sind. 

Stellt sich bei Überprüfung des Produktes durch den Hersteller heraus, dass das Gewährleistungsver-
langen einen nicht von der Gewährleistung erfassten Fehler betrifft oder dass die Gewährleistungsfrist 
abgelaufen ist, sind die Kosten der Überprüfung und Reparatur vom Kunden zu tragen.

Rechtlicher Hinweis: Sämtliche Inhalte sind keine Heilaussagen. Die Diagnose und Therapie von Er-
krankungen und anderen körperlichen Störungen erfordert die Behandlung durch Ärzte/Ärztinnen, 
Heilpraktiker oder Therapeuten. Die Angaben sind ausschließlich informativ und sollen nicht als Er-
satz für eine ärztliche Behandlung genutzt werden. Jeder Benutzer ist angehalten, durch sorgfältige 
Prüfung und gegebenenfalls nach Konsultation eines Spezialisten festzustellen, ob die Anwendungen 
im konkreten Fall förderlich sind. Jede Anwendung oder Therapie erfolgt auf eigene Gefahr des Be-
nutzers. Wir distanzieren uns von jeglichen Heilaussagen oder Versprechen.

Casada Deutschland GmbH 
Obermeiers Feld 3 
33104 Paderborn, Germany 
info@casada.de 
www.casada.de

Copyright Bilder und Texte unterstehen dem Copyright von CASADA Deutschland GmbH und 
dürfen ohne ausdrückliche Bestätigung nicht weiterverwendet werden. 
Copyright © 2022 CASADA Deutschland GmbH.  
Alle Rechte vorbehalten.






